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Qualitative Bewertung / Ocena jakościowa 
 

Antragsnummer / Numer wniosku:  

Projekttitel / Tytuł projektu:  

Antragsteller / Wnioskodawca:  

 
Checkliste für den Kleinprojektefonds Interreg VI A / Lista sprawdzająca Funduszu Małych Projektów Interreg VI A 

 
 

Bewertungskriterien / Kryteria oceny 
Punktenzahl /  

Ocena punktowa 
Empfehlungen, Auflagen /  

Zalecenia, warunki 

  

0 – nie spełnia*/ nicht erfüllt* 
2 – minimum/ Minimum 
4 – dobrze/ gut 
6 – bardzo dobrze/ sehr gut 

1 

Das Projekt ist auf das ausgewählte spezifische Ziel des 

Kleinprojektefonds ausgerichtet. /  

Projekt realizuje wybrany cel szczegółowy Funduszu Małych 

Projektów. 

  

2 
Grenzüberschreitender Mehrwert des Projektes./ 
Transgraniczna wartość dodana projektu. 

  

  

0 – nie spełnia* / nicht erfüllt* 
1 – minimum / Minimum 
2 – dobrze / gut 
3 – bardzo dobrze / sehr gut 

3 
Das Projektergebnis ist klar formuliert. / 

Rezultat projektu jest jasno sformułowany. 
  

4 

Die Aktivitäten sind umsetzbar und führen zum Erreichen des 

Projektergebnisses. / 

Działania są możliwe do realizacji i prowadzą do osiągnięcia rezultatu 

projektu. 
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5 

Der Beitrag des Projekts zur Erzielung der Indikatoren des KPF ist 

realistisch und ausreichend. / 

Wkład projektu w osiągnięcie wskaźników FMP jest realistyczny i 

wystarczający. 

  

6 

Mitwirkung des Projektpartners bei der Projektdurchführung 
(Projektvorbereitung, Durchführung, künftige Zusammenarbeit). /  
Zaangażowanie partnera w realizację projektu (przygotowanie, 
realizacja projektu, współpraca w przyszłości). 

  

7 

Die Kosten sind förderfähig und notwendig (Kosten-Nutzen-

Verhältnis, Dauerhaftigkeit) für die geplanten Aktivitäten (s. 

Checkliste zur Bewertung des Kostenplans). /  

Koszty są kwalifikowane i niezbędne (relacja pomiędzy kosztami a 

osiągniętymi korzyściami, trwałość) do zaplanowanych działań (zob. 

Lista sprawdzająca do oceny budżetu). 

  

8 

Angemessene Kommunikation und Öffentlichkeitsarbeit für die EU 

und das Interreg-Programm. /  

Odpowiednia komunikacja i promocja UE oraz Programu Interreg. 

  

9 Auswirkungen des Projekts auf die horizontalen EU-Prinzipen. /  

Oddziaływanie projektu na polityki horyzontalne UE. 
  

 
SUMA / GESAMT  

Max. 33 
Mindestpunktzahl / Wymagane minimum pkt. 20 

 
 
 
 
Data / Datum   Imię i nazwisko / Name    Podpis / Unterschrift 
 
 
 
 
Data / Datum   Imię i nazwisko / Name    Podpis / Unterschrift 
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Wybór projektu / Projektauswahl 
 

Data posiedzenia Euroregionalnego Komitetu Sterującego /  
Datum der Sitzung der Euroregionalen Lenkungskommission: …………………………… 
 

Numer wniosku / Antragsnummer:  

Tytuł projektu / Projekttitel:  

Wnioskodawca / Antragsteller:  

 
Euroregionalny Komitet Sterujący zatwierdza / odrzuca / zmienia zalecenia Zarządzającego FMP / 
Euroregionale Lenkungskommission bestätigt / lehnt ab / ändert die Empfehlungen des KPF-Verwalters:  

 
 

 

Decyzja Euroregionalnego Komitetu Sterującego / Entscheidung des Euroregionalen Lenkungsausschusses: 

 
 
 

 
 
Podpis przewodniczącego / Unterschrift des Vorsitzenden:           ………………………………………………………… 

      zatwierdzić / befürworten 

      odrzucić / ablehnen 


